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Esperanio progresas. 


Deutsch. 


Fran^ais. 


Esperanto. 

Esperanto-kursoj por paflamentanoj. 

Esperanto-kursoj por parlamentanoj 
okazas mmtenipe en la Sveda Parla- 
menta Dotho. Estas certe aprobinde, 
ke parlamentanoj tiamaniere dediĉas 
tempon kaj laboron al la esploro de la 
grava problemo pri niondlingVo. 


1S000 partoprenantoj ĉe unu 
Esperanto-kurso. 

Okaze de Hsperanto-kurso Ulsaŭdifiita 
per la radio-stacio JOAK en 'l'okio 
(Japanujo) estas venditaj 15 000 lerno- 
libroj, kaj eĉ tiu provizo ne sufiĉis. 


Oeriuanaj radio-aŭskultantoj preieras 
Esperanton al la anfila linfivo. 

Laŭ komisio de la scndstacio Kflnifis- 
bcrfi lOerinamijo) la Esperanto-kurs- 
estro instifiis la Hsperanto-interesuU>jn 
sin anonci al la send-asocio. Alvenis 
Ĉ. 2200 respondoj por Esperanto, dum al 
simila instifio por la anfila linfivo al- 
venis nur ĉ. 1500 respondoj. 


Laborista Unlversitato en . . . Ĥinujo 
eukondukas oblifiatoran Esperanto- 
instruadon. 

La Nacia Laborista Universitato en 
Slianfiliai envicifiis Esperanton kicl ob- 
lifiatoran fakon en la instruplanon; 200 
studentoj jam eklernis. 


Sveda urbo subvencias Esperanto- 
kongreson. 

La urbo Goteborg decidis subvencii 
pŭr 2000 svedaj kronoj la konfireson de 
la esperantistaj proletarioj (SAT) okaz- 
ontan dum nuna somero en tiu ĉi urbo. 


Ciutage Esperanto per Radio. 

La semajna Esperanto-ĵurnalo „He- 
roldo de Esperanto” enhavis en sia 
numero dc 9. 3. detalan programon de 
la Esperanto-dissendoj. Laŭ ĝi oni jam 
povas ĉiutage aŭskulti Esperanton per 
Radio. 


English. 

Members of Parliament learn Esperanto. 

An esperanto class for members is 
now, being lield in tlie Swedish House 
of Parliament. This is doubtless the 
way for mcmbres of Parliament to 
study the problem of a world lanfiuafio. 


15 000 people take part in an Esperanto 
Course. 

Whilst the radio station JOAK in 
Tokio was broadcasting a course of 
Esperanto lcssons no less tlian 15 000 
Esperanto firammars were sold to liste- 
ners in and even tliis qunntity was not 
sufficient for the dernand. 

German llsteners in prefer Esperanto 
to Enfilish. 

('ommissioned by the br6adcasting 
station of Konifisberg (Gerinanv) the 
lcader ot the Hsperanto courses tliere 
asked all those intcrested In Esperanto 
to announce themselves to tlie station. 
About 2200 replics came for Esperanto, 
whereas a similar demand about Enfi- 
lish only broufiht 1500 replies. 


A Labour Unlverslty In . . . China 
introduccs Esperanto as a compulsorv 
subject. 

The National Labour University in 
Shangliai introduced the study of Espe- 
ranto as a compulsory subject of tlie 
curriculum. 200 students have startcd 
the language. 


A Swedish Town grants a subsidy 
for an Esperanto Congress. 

The town of Goeteborg has granted 
2000 kr. for tlie Esperanto Congress of 
the Proletariat (SAT) which will be 
lield there during tlie present sumrner. 


Daily Esperanto on the Wlreless. 

The week)y Esperanto Journal 
..Heroldo de Esperanto” contains in its 
edition of thc 9 th. March a detailed 
programm of Esperanto broadcastmgs. 
According to this programm it is now 
possible to listen in daily to Esperanto 
lectures and speeches on the wireless in 
different parts of the world. 


Esperanto-Kurse fiir Parlamentarier. 

Esperanto-Kurse fur Parlamentaricr 
fiiiden zur Zcit im schwedischen Parla- 
mentsgebiiudc statt. Es ist gewiss an- 
zuerkennen, dass Parlamentarier ’ auf 
diese Weise ihre Zeit und Arbeit der 
Erforschung dcs wichtigen Wcltspra- 
clienproblems widmen. 

15 000 Toilnehmer an cinem Esporanto- 
Lehrgang. 

Gelegentlich cincs von der Radio- 
station JOAK in Tokio (Japan) verbrci- 
teten Esperanto-Kursus wurden 15 000 
Lehrbticher verkauft, und selbst diescr 
Vorrat gentigte nieht, um alle Wtinsche 
zu befriedigen. 

Deutsche Radlohdrer' gcben Espcrnnto 
dem Englischen gegenŭber den Vorzug. 

Im Auftrng der Sendostation KfĴnigs- 
bcrfi cmpfahl der Leitcr de,s Esperanto- 
Kursu.s dcn Interessenten fŭr Esperanto, 
der Sendestation ihre Ansclirift mitzu- 
teilen. Es gingen etwa 2200 Antworten 
ftir Hsperanto ein, vviihrend auf eitic 
ŭlmliclie Empfehlunfi fiir die onglische 
Sprachc imr etwa 1500 Antworten ein- 
liefen. 


Eine Arbciter-Hochschule in . . . China 
fiilirt den ohligatorischen Esperantn- 
Unterriclit ein. 

Die Nationale Arbeiter-Hochschule in 
Schanghai Imt Esperanto als obliga- 
torisches Fach iu ilcn Lchrplan aufge- 
nommcn; 200 Studenten haben bereits 
mit der Erlerming des Esperarrto be» 
gonnen. 

Elne schwedlsche Stadt beschllosst efne 
Heihllfe zu einem Esperanto-Kongrcsiv 

Die Stadt GOtcborg bewilligte einen; 
Betrag von 2000 schwedlschen Kronen' 
als Heihilfe zu dem im Sommer diese,<v 
Jahres dortselbst stattfindenden Ar- 
beiter-Esperanto-Kongress (SAT). 

Tagllch Esperanto durch Radio. 

Die Esperanto-Wochenzeitung „He- 
roldo dc Esporanto” enthielt in ilirer 
Nummer vom 9. Mŭrz ein ausfUhrlichcs 
Programm der Esperanto-Sendungen. 
Demnach kann man bereits Jŭgiich 
Esperanto durch Radio hOren. 


Conrs d’csperanto pour parlemcutnircs. 

Des cours d’espcranto pour les parle- 
rncntnircs ont lieu actuelleinent au pnr- 
lement suĉilois. ()n peut vraiment 
felicitcr lcs pnrlementnires dc consacrcr 
ainsi du tcmps ct dc In pcine a 1’etude 
du problĉmc ilc lu languc intcrnationnle. 


15 000 eleves pour im coiirs 
d’esperanto. 

A Poccasion du cours dVspcrunto 
diffusĉ pnr In statiou JOAK a Tokio 
(Japon) 15 000 grammnires ont etĉ ven- 
dues et ce nombre n’a mĉme pns ĉtĉ 
suffisanf. 


Les aiiditeurs de la statlon radiophonl- 
que allemandc de Koenifisbcrg prĉfĉ- 
rent 1’esperanto ŭ 1’anglals. 

Suivnnt le ddsir dc Ja stutlon de 
Koeuigsberg (Allemagne) le profcsseur 
d'esperanto dc la stntion a demarulĉ aux 
auditeurs s'intĉressant ŭ 1’csperanto de 
se faire connnftre. On a recu cnviron 
2200 rĉponses pour resperanto tandis 
911’on n'avait obtenu environ que 1500 
rĉponscs a une enquete similairc sur la 
larifiuc anglaise. 

Une iiniversitĉ popnlaire on . . . Chlno 
introdiiit rensolgnoment ohllgntolro 
d’esperanto. 

LTJniversitĉ populalre nationnlc do 
Slmiifilini a introduit dans son pro- 
firanunc 1'espcranto comme branche 
obligatoire. 200 ĉtudinnts aprcnncnt 
dĉjA. 


Une vllle suĉdois siibventlonne 
im Cougrĉs d’esperŭuto. 

Goeteborg a dĉcidĉ d’nlloner une 
subventinn de 2000 k. s. au Congrĉs de 
travnillcurs espĉrnntistes (SAT) qui 
aura lieu dans cette vllle cet ĉtĉ. 


L/esperanto dlffusĉ chanue Jour 
par radio. 

Le joumal espĉrantiste hebUomadaire 
..Hcroldo de Esperanto" a domiĉ dnns 
son numĉro du 9. 3. 1928 le programme 
dĉtaillĉ des jours et des heures oŭ 
1’esperanto est dlffusĉ. D’aprĉs ce pro- 
gramme on constate que dĉjA chaque 
jour l’on peut entendre resperanto par 
radjo. 


iiiiiiiiNiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiifliiiiiiiiiiiiiiiiiiiia 


La 14-a de aprilo estas la mortotago de D-ro L. L. Zamenhof. 

Ĝi estas ankaŭ 

Tago dc la Originala Esperanlo-Llferafuro. 


Ĉiu samideano konsideru 

sia morala devo ie tiu ĉi tago aĉeti almenaŭ unu literaturajon originale verkitan en Esperanto. 
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J- Vorda Stato 

-J -:-■■ ■>»- 

«I ■taififcro «ta 


n n ŭi jaa rii. 


IĴI°l^Uaŭa a&fitcro 

de Verd^ ^telo aiffpljeksas ses, pf^ĝojn. A1 estas 
aldonita {ppspektOjgflJa Tago dp la Originala^Eipe- 
ranto-Liter^aJturo por Uuj Ipgantoj, Iduj ftti h ankora#.ne 
ricevts kuri i lleroltfp*' Ni rekorp^jodas la prospekton 
al la bonvola atento de niaj amikoj. 


5 J t * .**- 

Tra la 

Nia epoko staras en la signo de la kbrikero deT 
aero. Ankoraŭ ni estas nur en la komfenco de I' 
militiro, kvankam jam, multo estas atintdta. Super 
la kontinento oni veturas jam preskaŭ same sekure 
kaj perte multe pli rapidie tra la aero ol sur La ter- 
fundo, kaj ia samo valldas ankaŭ pri negrandaj 
distancoj sgper la maro.j, Nur ia granda mondmaro, la 
Oceano, kun siaj senlimaj akvodezertoj, sen taŭgaj 
havenoj por aviadlloj, ankoraŭ kontraŭstarifeas al 1a 
maltimaj klopodadoj de bravuloj decidintaj venki ftin 
per aertrafikilo. Kelkaj speciale bonSanculoj sukcesis, 
sed pli multaj pagis sian riskemon per la vivo. Kaj 
tamen la Homo ne ripozos, ftis per sia energio kaj 
eltrovemo li estos fleksinta sub sian volon ankaŭ la 
kontraŭstarantan giganton — la Oceanon. Pereu dekoj, 
pereu ankoraŭ centoj aŭ eĉ miloj da sentimaj pioniroj, 
tamen la celo iutage estos atingita. 

Ni aŭdas, ke la konata aerhcroo Llndbergh in- 
tencas en la venonta somero refoje transversi la 
Atlantikon, viziti ĉiujn eŭropajn ĉcfurbojn kaj ankaŭ 
Ruslaudon, Ĥinujon kaj Japanujon kaj transflugi la 
Pacifikon. Isak Levine, la frato dc la oceantrans- 
fluginto Charlcs 1-evine, ankaii cstas entrcprenonta 
transoccauan flugon. kunc kun la konata amcrika 
hercdontino f-ino Mahel Holl. 

Lan gazetraportoj, cn Londono cstas formata 
socleto por entreprcno de regulaj transatlantlkaj flugoj. 
La societo projcktas la konstruudon de dudck-kvin 
aviadiloj, el kiuj ĉiu trausportu dudck pasaftcrojn. La 
vojaŭo de Portsinoiitli (Aiiglujo) ul Novjorko cstas 
daŭronta .36 -10 liorojn. 

Intcrtcinpc prcparas la itala generalo Nohlle siun 
nurijurun nordpolusun flugon pcr la acrŝipo ..Italia". 
Li kunprcnos dekscs pcrsonojn, kiuj prcskaŭ ĉiuj cstos 
italoj. csccptc dc la mctcorologo F : inn Malnigrccn. 
kiu cstas svcdo. kaj la innrkonisto Hcliounck. kiu 
cstas ĉcĥo. I.a acrŝipo fiugbs umic ai Stoip kaj do tie 
al Kingshai. I.)e tic okazos kclkaj flugoj po 2 4000 
kilomctroj por esplori la Arktikon. 

Atentindaj cstns la rckordoj atingitaj antaŭ nclonge 
(en la fino dc inarto). I.a iisonaj aviadistoj Halcman 
kaj Stimsoii atingis novan uaurafluKUM rekorcion: ili 
restadis dmn bclcga vctero 5.1 horoju .17 ininiitojn 
10 sckundojn senintcrrompc cn la aero. La itala 
aviadisto De Bernardl superis sian rapiilccan rokor- 
dcm dc 479,200 kilomctroj pohorc. Nun li flugis kun 
rapklcco dc 512,776 km. pohorc, kvankam nur sur 
distanco dc tri kilometroj. Tamcn tiu rapideco estas 
grandcga: ĉimninutc pll ol 85< kin.! Sc nc nia gcnc- 
racio, scd trc cblc tiiiu cl niaj proksimnj postsokvontaj 
gcncracioj ankorau ĝisvivos, kc la aviadfloj nlingos la 
rapidccon mcm dc la siino, pri kio jam imufojc ml 
skrihis sub la sama rubriko cn Vcrda Stelo. Hodiaŭ 
fantazio, utopio niorgau vcro. fakto 

Ni progresas tamcn. 

Observanto. 


SoplĴo, sopiro senllmal 
Ll morils en urb malprokshna — 
L4, nla ĉjama gvkUnto. 

A1 morrtunni cedl nevolat; 

Sed vivas, movlftas kaj bolaa 
De Majstro kreaĵ’ Esperanto! 

Jes, granda doloro ntn regas, 

Sed nla fervoro fortegas 
Por lia senmorta labora 
Ni devaa seŭ hako, sen teco 
Predild I’ aferon de paco, 
ŭin semi en diu Jtamfcoro. 

KaJ se lam venkos „novscnto’\ 
Jen estos por U monumento 
Plej bela kaj inda Je II. 

Ho Majslro, ni venkos aŭ mortos, 
Kaj ĉiam kaj Clen nl portos 
Standardon levltan de vtl 


Zamanhof, 1 « Infano. 

(Skizo.) 

La eiioko; la dua duono de la XIX-a jarcento; 
reakcio kaj dormemaj, malicaj riggrdoj; la vekiftanta 
mondo malvigle streĉadas slajn brakojn; la zlgzage 
kuŝantaj mauoj, piedoj intertuŝlĝas kaj la unua penso 
kaj la unua sento de la vekigantaj popoloj estas la 
inalbonvolo kaj malbonopinio, kiuj persiste marŝadas 
al la cerboj. — Kio okazos, se la popoloj, jam post 
la dormcmaj rigardadoj, forviŝos la sonfton el la 
okuloj? 

Lu scenejo: kota, senliumora, kaduka, pezodora 
pola urbo. La urbo dc la polaj peltjakoj, de la rusaj 
botoj, dc la kozakaj perfortoj, la urbo de la ŝiritaj 
kuftanoj kaj dc la csperon pcrdintaj germanaj, longaj 
jakoj. Supcr la popol-kaoso ŝvebadas malvgrma, 
enpcnclra, griza, nehula acro. — Sub la griza nebulo: 
okuloj, en kiuj sin kaŝas suspckto, timo aŭ fanatikeco 
de la pclaioj. • 

La patro: liomo kurbigita de zorgoj, puritana, sian 
scncspcrccon profundc kaŝanta, scvera, brava, tre-trc 
inalriĉa pcdagogo. Li inalpcrmcsas ai si incin la ri- 
gardon al la malproksimo kaj ordouus al si mcm kredi 
la nurajii fakiojiL Li krcdus, scd sub lia kredo lin 
digcslas la varmcga. cĉ iajra fortostreĉo, In streĉforto 
dc lia naitira ribclcnm. Scd la familio, la lcrnŭntoj, 
la konatoj vidas nctiion. li sitlkigas siau frunton kaj 
antuucnpuŝus sian tulau, kolcktitan forton sur la 
trainoj dc la plej konscicncu pcdagogio. 

I.u patriiio: virino dc aliaj, pli belaj inondoj, kiu 
scnlas kim malguju instinkto. kc ŝia a!yeno cstas tro 
frua au mulfrua. - - $i nc .scins niiiltc, sed supcr ĉiu- 
specaj scicncoj alrc staruS mu iiiaigitju bonoco, ŝia 
dolora simpatio al sufcroj. C.randokiila, rcvcma 
sonĝvirino, kiu pmias per malgajaj kisoj kaj lu tristaj*) 
kisoj kauzas doloron, bruligas la lcoron dc lu infano, 
iti \ ckas pcnsojn, scutojn kaj cble ill donas pli da 
konscicnco, ol la saĝa instruado, la senkompromisn 
scvcrcco dc la patro. 

La infano? Ludoviko estas nlojajo dc lu patra 
diircco*) kaj dc lu putrina niolcco. I.i estas sen- 
indiilga juĝauio pri si mem. sed li anias, pardonas la 
liomfratojn, eĉ la malicnjii. Oar li krcdas la ncvcnk- 

) La autoro uzas la intemnciajii radikojn ..trist” 
por ..malgaj” kaj „dur" por ..malmol", simile kiel ni 
jam havas ,,rar M por ..nialoft", ..ainar" por ..maldolĉ”. 


ebldtf forton der la amo. jam, dum la infanetaj jaroj, 
II d&ffiigaji ‘fctTsl mtJttlla ttfttirVrMfldon, kaj liaj brakoj 
etetfjlĝas aVla amiLŝtr de la hoiridj ŝufeiD/. — Lf Fstas 
pafĥ.tnalforter irifiuioVH estas rdVeitaa, borikora knabo; 
ptf ŭfta, 11 VoBĴAte armizas fa kunidojn, sed ĉi tlŭ bon- 
hrimoro estas nova branĉeto, ĝbeJtas prefape la gitar- 
muziko de la rldon Volarita kaj BOfĉanta boftanlmo, ol 
sana ridego por mem la’ tldegd. La patrlno karesas, 
moligas sian flleton kaj instinkte edukadas en li la 
revonton pri la pll bela sorto de la homaro. — En la 
patrino vivis la animo de la sanktuloj kaj la molaj 
manoj flegadas, ornamas 1a junan ftardenon de 1a 
animfloroj. — La patro regas en la lando de la faktoj, 
kiuj estas tre malĝojigaj; la homfratoj estas kruelaj, 
malbonodoraj, aĉaj de la koto, nelaviteco, aŭ de la 
suspekta frenezeco; ili premadas, batadas, vipas unu 
la alian; iii sputadas venenon en la animojn, kaj super 
ĉiuj mizeroj tronas la regado de la granda troflero. — 
Bjalistoko, la urbo, nun polva, alifoje kota, vlvadas, 
vegetadas, baraktas en la senkonsola batalado de la 
enloĝantaj popoloj. La neniuloj de la pola urbo ĝuas 
la plezuron de la krudaj Ĉast-ekskursoj, kaj ĉiam trov- 
iĝas viktimoj, el la amaso de la aliaj mizeruloj. La 
vermo de la kolero, malamo raaĉadas la cerbojn, sang- 
ruĝigas la frenczajn okulojn, kaj supcr la intccbntalon 
sin altigas la nigra fantomo: la pogromo. La pelata 
popolo strabe, tlmeme, sed kun insidema malamo 
fiksas la okulojn al la kontraŭaj, kruelaj, sangon soif- 
antaj vizaĝoj. Proksimiĝas la nokto, kaj sur la rando 
de 1’ horlzonto la granda fantomo eksvingas sian 
tranĉilon; cktinto, kaj — silento, porinomenta silcnto, 
tuj, tuj elĝibiĝas la okuloj, la vejnoj kaj la aero peziĝos 
per ĝemoj, kiujn estos nasktntaj la teruraj suferoj. 

En la oinbro de la mizero, malriĉeco, malamo, koto, 
en )a ombro de la flamtorĉoj, sidas profundokula, 
pala, maldika infano kaj revadas: Cio reboniĝos, la 
popoloj. nacioj kunfratlĝos. la granda ideo fandos ĉiun 
malĝojon. I.i sonĝas pri lu lingvo, kics animo cstas 
la Idco. 

Jcn la lastn inoincnt-atomo de la grandn. tcrura 
silcnto. 

La infano re.vadas 

Fr. Silag, Hudapcst. 


La turmenta kaptllo. 

I)e Prof. J. Hovvard. 

Ui plej iiiultaj fcloj por 1a prilaborado je pcltoj 
cstas akirataj pcr tio, kc la bcstoj ix>rtantaj Isi fclojn 
cstas kaptataj en kaptiloj, cn kiuj la morto venas ofte 
nur post horoj, scd fojc nur post tngoj da plcj grandaj 
suferoj kaj plej teruraj turmentoj. 

La plcj mnltaj profcsiaj felkuptistoi prccipe uzas 
ŝtalan kaptllon. ccrte la plcj abomenindan kapt-instru- 
mcnton iam elpcnsiUm dc liomoj! Ja cstas facilc por In 
bestialaj kaptodentoj dc tiu ĉi monstra instnnncnto, 
per unu sola bato fortranĉi la picdon de In kaptota 
besto! 

Se la piedo nc cstas jam fortranĉita pcr !a kun- 
frapiĝo (|c la tcrura ŝtalo. ĝi tamen ofte cstas ticl pro- 
fimde cntranĉita, kc la kaptita bcsto ineni la picdon 
au mordc liberigas aŭ forŝiras. Tiu ĉi mctodo estas 
por multaj bestoj lu kutima rnanicro por lihcriĝi. F'cl- 
kaptistoj asertas, kc tncznombre unu intcr kvin fcl- 
bcstoj havas nur tri krurojn, kaj unu felkaptisto eĉ 
rakoutis al mi antaŭ ncfongc, ke en la pasinta vintro 
li kaptis cibetraton, kiu liavis uur iinusolan kruronl 


Ardas tn mla sllanto . . . 

!>n cstajojn hi-liiju liavas In inondo- 
ainou kni lihcrccon. l*or )a aaio nii donus 
lu vjvou, por la lihcrcco mi doims la 
ainou.a * 

Ardus cn mia silcnto ruĝcga la flamo dc 1’ koro, 
ru&a dc I' aino la flaino — ardas cn mia silcnto: 
liardus cn mi la valorou, nohliĝas pcr ĝi la luboro, 

Cinii prnfutidon uniinun hcligns ravnnla la scuto. 

Jcn kc !a hildo rcvata ridctas, ridetas amikc 
trans uialproksimo la granda, kiu nin apartigas. 

Al mia solo Ain ligis mistcraj fadcnoi maldikc, 

tameu — mi scmas fudcnojil forgcso, nc morto, disigas. 

Kaj vcspcriftas: distance aŭdiftas mallaŭta sonoro, 
nin nun tintautc helklare tracĥas fluganta la vcnto. 

Staras sentnove nii aiiluŭ la hildo; vivanla incmoro, 
dcs pli dum tempo flugadas -- ardas cn mia silcnto. 

Oni jen diris: Sinjoro, incinoru, Vi estas frcmdulo, 
sama nek vivo nck lundo: la linuvo nc csias la via: 
iom Vi rentus, naturc, Ci lic la nckonatuln: 
heimcn rciru, kaj ccrtc feliĉo Vin ravos, alia. 

Kaj jam noktiftas: ĉielc ekbrilas la uokta trezoro, 
mutas inalvannu la inoiido, dum nlzra la vivomomcuto. 

Siblas, fajfotas, ekflustras bloveto, rozctas aŭroro 

Miu, vcl — inatcu' nv aliumos post scncspera turmcnlo. 

Ho Llbcreco! cin nuran, cin solan mi vokas trcinante 
Ĉar nck patrio nck kredo miu ligus al clektitino: 
trans la landilnioj roinpitaj, picdc barilojn prcmantc, 
fine kiinigi du korojn ci povos, ci sola, dlino. 

Tamcu cspero mortiftis, min rcgas uur alta doloro, 
min dctruante'. la fajro — ardas en mia silento. 

Kosmopolito. 


La oepatra heredafo. 

I.a vento tttuĝis cn la malnovaj gardarboj, kiuj 
stari.s ĉirkau ..Larsgarden". Jcn la vento blovis 
siblantc super la nudaj katnpoj, jcn ĝi iris silente kiel 
imirnuircto tra la glaciaj branĉoj tlc I' arboj. 

Jcs, ili havts mttltajii jarojn, la gardarboj. Mult- 
nombrajn ventcgojn ili koiKraustaris. tamen ili staris 
rcktc kaj ficrc kvazau fidclaj gardistoj ĉirkaŭ la mal- 
nova bicno Larsgardcn. 

Multon ili vidis, la arboj. Ili \idis sub si la filojn, 
kaj filinojn lndantaj. dmn la infanjaroj, en la herbejo; 
lli vidis ilin, kiel plcnkroskiĝantojn, post la laborado 
rlpozi sur la henketoj; kaj fine la arboj vidis ilin, kiel 
mortintojn. forportataj por eterna ripozo en la tefo — 
tiu tcro, kiun ili amis kaj al kiu ili*ja efcktive apartenis. 

Kiel dirife, ĝi cstis inalnova, la bieno. Dum jar- 
ccntoj ĝi cstis knlturita kaj prizorgita de honcstaj 
bicnuloj. Tic ĉi krcskadis iliaj infanoj kaj estis cdukitaj 
por fariĝi honcstaj kaj bonaj tcrkulturistoj. Lars- 
gardcn ĝi nomiĝis. la bicno, kaj ĝi meritis la nomon, 
ĉar ĉiuj poscdantoj dc la bicno portis dc jarcentoj la 
nomon Lars. Jaroj veuis, jaroj forpasis, sed ĉiam 
estis cn la bicno nnu Lars, ordonanta kaj laboranta. 

La gento Lars cstis e) kerna ligno, oni vldls tlon 
je la nuna poscdanto dc la bieno. Kvankam II havis 
sepdek jarojn, lia irado cstis vigla kaj elasta kiel dutn 
liaj junaj jaroj. kaj ankoraŭ li direktis sian plugilon 
kun la saina firineco, kicl juna viro ĝin direktas. 
Tamen li liodiaŭ aspektis tiel stranga kaj malgaja. 

Ll la arbaro oni aŭdis tintilojn, kies sonoj vibradis 
tra In pura kaj frcŝa inatenaero. Lars levis la kapon, 
haltis dum moinento kaj aŭskultis, poste li daŭrigis sian 
iradou al la arbaro. Sed kio estis al maljuna Lars 
hodiaii? Linj paŝoj fariĝis pczaj, kaj li ŝajnis esti 
duoble inalgaja kiel antaŭe. 

Haldaŭ |j estis interne du la arbaro la „Grand- 
arbaro", kiel ĝi nomiĝis, ĉar tie kreskis la pinoj 


grandaj kaj rcktaj. kaj tic ctendis la abioj siajn hirtajn 
figurojn al la ĉielo. 

I lo, kicl oftc li. dum la infanjaroj, iradis tie ĉi inter 
la ultaj pinoj, anskultante al la murmurado de I' vento 
kaj vidantc, kici la lastaj radioj de I' suno brilis sur la 
ruĝa ŝelo de I’ arboj. Klain ĉagrenoj kaj zorgoj lin 
prcmis, li Iris al sia kara arbaro, kaj ĉe ĝia gaja 
murniurndo li baldaii forgesis iliu kaj rce fariĝis guja 
kaj kontenta. 

Sed nun ĝi cstis for, lia ainata arbaro. 6iin faligis 
la inonmalsato de lu uuna tcmpo, ĝi estis vcndita al 
la akcia socicto, kiu estis konstruinta scgejon ĉe la 
fervoja stacio, kaj nun oni hakis kaj fortrausportis per 
Ciuj fortoj de frumatene ĝis vespere, kaj la tutan tagon 
oni aŭdis la krakadon dc grandarhoj falanlaj tercn. 

Ja kontrafistarls Lars kiel eble plcj multe, kiam 
liaj filoj lln instigis vendi la arbaron; sed la potenca 
forto, kiu nomiĝas La Mono, venkls kiel ĉiam. Malgaje 
li ĉirkaŭrigardis la detruejon . lia arbaro estis for. 
Nur kelkaj arboj restis. 

Unu el liaj filoj, kiu cstis laborestro en la arbaro, 
ekvidis lin. 

..Honan tagon!” li diris. ,,Vidu jen, patro, min ni 
estos balduŭ finintaj lu dehukadon.” 

Lars ne rcspondis nl li, scd daŭrigis sian irndon, 
duni lia filo kun miro postrigardis Hn. 

Sed Lars iris plucn. severc riproĉunte sin, ke II 
vcndis la arharon. Citij liaj antaŭuloj zorgadis bone 
pri la arbaro. Sed li kicl li ĝin prizorgis? Estis 
ja verc, kc la nrbaro estas maljuuu; sed ankoraŭ ĝi 
povus krcskadl dmn kelkaj vlroĝoj. Cetere ĝi ja tute 
ne estis lia! Nur heredaĵo de Haj gepatroj, kaj mem II 
devus doni ĝln herede al siaj Infanoj. 

Ho, kiel volonte li nun oferus la grandan mon- 
sumon, kiun li ricevis por la arbaro. se li nur povus 
rehavi ĝin! 

Sed tie en la ..Grandarbaro" falis la lastaj arbegoj 
teren, kim Insta ĝemanta murmurcto cn la suproj 

Originale dc H. Karlsson. 












La kvar vivleftoj direktas siajn postulojn al la 
tuta homo: ne nur al la karaktero, sed ankaŭ al la 
korpo kaj spirito. 


i 


Se la homaj instinktoj estas sanaj, lli obeas la viv 
lefeojn kaj konstruas sur ili la templon de sia moraf 
eco. 

IX. I. Tempo kaj spaco. 

Eŭropo estas lofttha de du tute malsamaj hom 
grupoj: de eŭropanoj kaj de eŭropanlnoj. 

Ci tiuj du homgrupoj estas inter si ne nur korpe' 
sed ankan anime kaj spirite pli diferencaj, ol eŭropanoj 
kaj Cinujanoj. La naturo destinis al ill malsamajn 
taskojn por la vivo, malsamajn vivformojn, malsamajn 
vivperceptojn kaj malsamajn anlmformojn. 

Malgraŭ tio la eŭropa etiko apenaŭ ekkonis ĉl tiun 
diferencon: la krlstanlsmo ne konas virajn kaj vlrinajn, 
sed nur homajn animojn. 

La eŭropa morajcco ne povas sanlfei, antaŭ ol la 
ctiktf ekkonos C1 tiun fundamentan eraron. Ne, antaŭ 
ol estos rekonataj malsamaj vivformoj kaj malsamaj 
virtoj por viroj kaj virinoj. 

El Sdenco kal Teknlko. 

Televldado trans la Atlantikon. 

Sukcesaj eksperimentoj. 

S-ro L. G. rtufchinson, ĉefadministranto de la 
Baird Televida Progrfcsiea Kompanio, Londono, antaŭ 
ne Ionge sciigĵs dum intervjuo, ke televido estas jam 
definitive starielta inter Londono kaj Novjorko. Li 
dlris: 

Ni dum longa tempo eksperlmentis en nia .lando kaj 
jam atingis sukceson ftis rimarkinda grado. Ni labor- 
adis en Leeds, GlaSgow, Hull kaj allaj urboj kaj rlcevis 
ekzaktajn konturojn en Londonoi sed la eksperimentoj 
kun Novjorko estis faritaj kun severa sekreteco. En 
nla oflcejo en Londĉno dum ses semajnoj ni faris 
esploran laboron, kaj lastatempe ni povis kontaktifti 
kun Novjorko. Plurfoje estls eble al ni vidl la vlzaftojn 
kaj manojn de homoj, kVankam la trajtoj ne estis tute 
klaraj; sed tio estas detalo, kiu sendube estos per- 
fektigata post nelonge. Ml veturas al Usono por kon- 
troli oficlalajn ekspertmentojn, rllate al transsendado 
de bildoj transatlantlken kaj por esplori la eblecojn 
fari tion sur profitdona bazo. Televido, sendube, 
estonte ludos grandan rolon en la ĉlutaga vivo de 
homoj. Oni ne povas ne rememori la profetajon de 
Profesoro Ayrton, kiu antaŭ 25 jaroj dlris: „La tago 
venos, klam per elektra voCo vi povos voki vian 
amlkon en iu ajn parto de la mondo kaj II povos vln 
' afidi. Se li ne povas vln afldl, do, estos nreskail sen- 
riske supbajife irfcm'ne Vivas.** Tiu tftgo naskiftis 
per la Radio; kaj onl nun povas dlrl, ke ni estas Ĉe ]a 
sojlo de nova epoko, klam ni povas per elektra okulo 
„klni” la mondon kaj vidl niajn amlkojn. 

La metodo estas Sanfti lumon en sonon, kiu estas 
poste disaŭdigata. La televidato pozas sin kun lumo 
brllanta sur la vizafton, antaŭ aparato sentema al lumo, 
kiu kreas zumadon kiel aeroplano, kun diversaj fort- 
ecoj laŭ la klaraj aŭ malklaraj lumoj rejetataj de la 
pozanto. Tlu zumado estas plifortlgata kaj sendata 
per dratoj telefonaj al dlsaŭdiga stacio kaj de tle dls- 
sendata laŭ la ordinara manlero. La ondoj tiel trans- 
sendataj estas kaptataj klfel ordinara Radio kaj Ŝanft- 
ataj en bildojn sur speciale konstruftan ekranon por 
ricevo. La variado de la forteco de sono kaŭzas 
reclprokan variadon en amplekso de lumo, tlei form- 
ante la bildon. E.E.Y. 

Moderna aatronomia horlofto. 

En Oak-Park (Illinois, Usono) staras astronomia 
horlofto, kiu reagas je la dlferenca forteco de la sun- 
radloj. La horlofto estas lnterllglta kun la stratlumig- 
ado, tiamanlere, ke konforme al ia estlngifto de la 
taglumo (mallevlfto de la suno) la elektra lumigado 
aŭtomate ekfunkcias kaj Ce la taga krepusko (levlfto 
de la suno) same aŭtomate ekmalfunkclas. Tlamanlere 
en la urbo regas Clam egale forta lumo, eĉ ĉe mal- 
helaj vlntrotagoj kaj nokte. La horlofto kostis, iaŭ 
gazetraportoj, unu mUlonon da dolaroj. 


jaro itala knabo gajnis la premion. La konkurson 
rajtas partopreni junuloj el.Kanado, Kubo, Germanujo, 
Francujo, Nederlando, ItaĴdjo, Meksiko kaj Usono. Oni 
povos elekti inter vico da diversaj temoj. La kon- 
kursontoj devos anonĉi sln ftis 25-a de aprilo al: Mr. 
Randolph Leigh, Dlrector, International Oratorical 
Contest, 223, Star-Building, Washington, D. C., Usono. 
La juna oratoro, kiu estos elektata kiel reprezentanto 
dc Germanujo, ricevos senpagan vojafton al Washing- 
ton kaj sumon de 700 markoj kiel vojaftelspezojn. 

**"“^**T!a^TeTTran3aHransmaraJaerllugo|. 

Laŭ la Pariza jurnalo „Exce1sior” la plej grandaj 
aerflugoj trans la maron estls jenaj: 

25. 7. 1909: Bleriot — transflugo de In Kanalo, Calais- 
Dover, 40 km, 27 min. 21 sek. 

23. 9. 1913: Roland Garros — transflugo dc la Medl- 
teraneo, St. Raphael-Bizcrtc (Tunislo), 760 km, 
7 h. 53 min. 

26. 1. 1919: Roget kaj Colis — transflugo dc la Medi- 
teraneo, Marseille-AIger, 800 km, 4 h. 20 min. 

17. 5. 1919: Rcad — transflugo de 1’ Atlantiko, Nova 
Tero (Nova Faŭndlando) al Azoraj Insuloj, 1950 kni, 
15 h. 17 min. • t 

14.—15. 6. 1919: Alcock kaj Brown — trnnsflugo de I’ 
Atlantiko, Nova Tcro al Clifden (Irlando), 3200 km, 
17 h. 20 min. 

10. 5. 1926: Byrd — al Norda Poliiso-Alaska kaj re- 
vene, 2000 km, 15 h. 30 min. 

20.—21. 5. 1927: Lindbergh — transflugo de I’ Atlan- 
tiko, New-York-Paris, 5&% km, 33 h. 27 min. 

4.—6. 6. 1927: Chamberlin kaj Levin — transflugo 
de F Atlantiko, New-York-Elsleben, 6500 km, 43 h. 
28. —29. 6. 1927: Maitland kaj Hengenberger — trans- 
flugo de F Pacifiko, San Francisco-Honolulu, 3790 
km, 23 h. 21 min. 

1 29.—30. 6. 1927: Byrd — transflugo de I’ Atlantiko, 
New-York-Ver-sur-mer, 5600 km, 40 h. 8 mln. 


Dlvarsalol. 


NovtJ deforboj. 

Laatatempe estiftls en la mondo trl novaj gravaj 
Cefurboj. La Kantonanoj deklaris la trl urbojn Vuĉan, 
Hankaŭ kaj Hanjan sub la nomo Vuhan klel Cefurbon 
de Suda ĥinujo, klu — la llla intenco — devos resti 
ĉefurbo de tuta fiinujo, se oni sukcesos reunuigl la 
landon. Vuhan sltuas Ĉe la Jantsekjan-rlverego, prok- 
simume je sama dlstanco de Pekin, Kanton kaj ŝanhaj. 
Onl asertas, ke tiu Ĉ1 glganta urbo post 50 Jaroj estos 
la plej granda urbego de la mondo. 

La nova aŭstralia Cefurbo Canberra, proksime de 
Sydney, klu estas fondlta nur en la Jaro 1913 kaj klu 
bavls en 1924 nur 3700 ioftantojn, kreskas de jaro al 
jaro. Certe onl rajtas taksi ftian nunan loftantaron jam 
je dekmlloj. 

Dum januaro la vlcrefto de Hlndujo inaŭgurls la 
parlamentejon de la nova hlnda ĉefurbo Nova Delht, 
kiu estas nove konstrulta en la lastaj dekkvln jaroj, 
sude de la malnova hlnda ĉefurbo Delhl. 


DronantaJ vllaftoj. 

Ekzistas multaj legendoj prl lam potencaj urboj, 
katedraloj, kasteloj, vilaftoj, dronlntaj en la maro aŭ 
en lago. En specialaj tagoj aŭ noktoj, aŭ je specialaj 
okazoj, onl povas, laŭdlre, aŭdl sonoradon aŭ ĥor- 
kantadon el la profundo de ia maro aŭ lago. Sed tluj 
Cl legendoj ne estas nuraj legendoj sed tre ofte havas 
firman bazon. Eĉ nuntempe la maro konstante minacas 
la bordon, mordas la teron, kaj de tempo al tempo nl 
legas pri tio, ke la ondegoj forŝlrls flŝlstan domon, aŭ 
preftejon, aŭ tutan vllafton. Antaŭ nelonge — tlo estis 
en la vllafto Walton ĉe la orlenta marbordo de Anglujo 
— dum eksterordinare malalta tajdorefluo subite re- 
aperls la malnova preftejo, klu estls malaperinta en 
la maro kaj anstataŭiglta de nova preftejo. En la 
graflando Suffolk troviftis lum riĉa urbo apud la mnr- 
• bordo: Dunwich. En la mezepoko ftl estls tlel fortikig- 
ita, ke fti estls oplnlata klel nekonkerebla. La urbo 
posedls minimume sep preftejojn. (lis la jaro 1832 fti 
| estis reprezentlta en la angla parlamento per du de- 
I putltoj. Nuntempe tlu ufbo estas mizera ruinejo. La 
i preftejo de Cluj Sanktuloj de Dunwich staris, eĉ dum 
| nia generaclo, kiel belega rulno sur la rlfoj. Iom post 
i lom ventegoj kaj ondegoj forŝirls ftln, kaj restls Jam 
- nur malgranda turrulno. La cetera parto de la urbo 
J ankaŭ estas, lom post lom, formanftita de la maro. La 
I samo okazis kun allaj urboj kaj vilaftoj, kaj neniam 
! la maro rlpozos detrut la verkojn de F homoj. 

Klun proflton donas la Monto Blankg? 

La Monto Blanka, la plej alta monto de Eŭropo, 
krom la spirita proflto, klun fti prezentas al meteo- 
rologiaj kaj geologlaj esplorlstoj por llla sclenca 
okupado, ankaŭ prezentas atentindan materlalan pro- 
flton. Statlstlko submetita al la nacia ekonomla kon- 
sllantaro de Francujo montris, ke ĉiujare proksimume 
400000 turistoj ascendas la monton de la franca 
flanko, 275000 de Ia Itala kaj 350000 de la scisa flankoj. 
Supozante, ke ĉiu turisto elspezas en la reglono de la 
Monto Blanka ĉ. 50 orfrankojn por transportado, 
manftado, loftado k. a. (multaj certe elspezas pli multe), 
oni rajtas kalkull, ke la plej alta monto de Eŭropo 
donas ĉiujaran profiton de Ĉ. kvlndek milionoj da 
orfrankoj. 

La ĉasaAtomobllo de la maharafto. 

La hinda maharafto. Ali*Kan de Nantara posedas 
speclale por tiu celo konstrultan Ĉasaŭtoraobllon. Ol 
estas surpentrlta per diversaj koloroj, Ĉefe per verdaj, 
brunaj kaj aliaj arbokoloroj, por ke ftl restu laŭeble 
nerimarkebla por ta ĉasataj bestoj. La motoro havas 
50 Cevalpovojn. La aŭtomobilo havas lokon por ses 
personoj. Je ĉluj flankoj fti estas ŝlrmita per antaŭ- 
konstruaĵoj kontraŭ eventualaj atakoj de rabobestoj. 
A1 ia ekipajo apartenas glaciŝranko por konservl mal- 
varmaj la manftaĵojn kaj trjnkaĵojn; akvujo; medlcln- 
ajoj; kaj embrazuroj (paffendoj) por Ĉaspafiloj. Sed 
la plej interesa apartenaĵo estas reflektoro (lum)etllo), 
per klu onl pormomente blindlgas la rabobestojn dum 
la ĉasekskursoj okazantaj plej ofte dumnokte. Poste 
estas facile pafmortlgi la bllndigltajn bestojn. 


Por komoiKOiftloJ. 

En la urbeton veq)a drko. 

Tio estis ne la unua fojo, ke ep la urbeton venls 
cirko. Scd neniam venis en la urbeton tiel grandet* 
cirko. Jam du semajnojn pli frue la neordinara okaz- 
aĵo ĵetis sian ombron antaŭen. Tiam sur la muroj kaj 
telegrafaj fostoj de la urbeto aperis la umlaj afiŝoj. 
Pcr akrakoloraj bildoj kaj grandaj literoj lli kriegis la 
okazontaĵon al In preterpasantoj. Poste aperls anoncoj 
cn la loka duonsemajna ĵurnalo, kaj fine . . . alvenis 
la cirko inem. Oi estis starigata sur la granda placo 
tuj npud la urbodomo. 

Kiam alproksimiftls la vespero de la unua prezent- 
ado, la duona urbeto kaj kelkaj vilaftoj el la ĉlrkaŭaĵo 
ckmoviftis al la cirko. Poste ia hornoj sldls dense 
prcmitnj unu apud la alia sur la tribunoj, rlgardante 
kun streĉitaj nervoj kaj retcnita splro In kolorompajh 
ckspcrifncntojn de la nkrobatoj sur la trapezo nŭ 14 
danftcrajn de la doinptistoj. Preclpc la sceno kun la 
maltrnnkvilnj sangavidaj bengaltlgroj. kiujn prezent- 
ndis belkorpa juna domptlstlno, estis splroraba. La 
lconoj cstis jam malpli 'sovaftaj, kaj la ursoj kompard 
al ill jnm ŝajnls tute senmnlicaj, nalve ludemaj. eĉ 
amlkeranj.’’ Lo betegaj ĉeValoj elvokls ĉies admlron. 
La danclstlnoj altlris al slaj flekseblaj korpoj kaj 
graciuj kruroj la rignrdnjn de I’ vlroj kaj junuloj, dum 
la virinoj kaj frnŭllnoj pll multe admiris la fortajn 
muskolojn de la ntlctoj levantaj peznjn objektojn oŭ 
interluktantaj jen malsupre en la areno. La ..sovafta” 
azeno, kiun neniu sukcesis rajdi, kaj la „Aŭgustoj”, kluj 
de tempo al tempo farls siajn grimacojn kaj nemalt- 
vnlorajn ŝercaĵojn aŭ donis ŝajnnjn vangfrapojn unu 
al alia, multe ridlgis la publikon. Ankaŭ la orkestro 
aldonis por la kontentigo de la vizitantaro. 

Kaj verdire, kiam la publiko forlasis la cirkon, fti 
cstis pli ol kontentiglta. Nokte la jufteja asesoro 
Ardul sonftls alterne pri la graciaj kruroj de la tapc- 
istlnoj kaj la belkorpa juna domptistino. Duine keHtaj 
fraŭlinegoj sentis sonftinkubon, imagante esti mlnacataj 
de ia ungegoj de iu el la sovaftaj sangavidaj bestoj; 
sed efektive nur museto kurrapldls trans la plankon 
de llia dormoĉambro. 


' flude per aerce. 

De S. R. Palaĉori. 

N! iufoje ernra< pro siinlleco de la vortoj aerĉl kaj ftercl; 
por bonc cnmomorlgi llin, nl rimnrku ke III komencas pcr 
s kaj ft, flnas per 6i kuj cL Nu, klu ..eerĉas" tiu estas 
..serloza”, ĉlam serloza. Kiu ftercas kun ftl, tiu povas dfri 
al Si „el”. Nepo kal nevo, cslns filldo kaj frat(in)ldo; tluj 
du vortoj dlforencas nur per du lltcroj p kaj v. Nu, nepo 
supozlgas ekzlston de patro. kaj nevo dlras ,vl‘ al sla 
onkl(ln)o. Komcncantol.. trovas maltaclla la tabelon da 
kunrllata) vortoj, III tamcn rimarku kc lam, kiam, tiam 
signifas momenton, tempon, ke kiaJ, tlal aignlfas keŭzon, ke 
kles. tiea signlfas poaedon, lel, klel, tlel slgnlfas manleron, 
adverbau detnandon, al klu onl respondas per „bone forte, 
multe", ktp- Onl trlnkas teon, onl drlnkas danfteran II- 
kvoron. Pulvo estas nigra kiel pulo, polvo kovras objektojn 
dum somero. Pulvoro dc farmaclo kostas klel oro. Karobo 
kreskas sur arbo, karoto kreskas en tero. Erlnaco eatus 
ptkhava bestoto, erlko — plkhava kreskajo, ergoto — plkllo 
de koko. Slmio kaj slmululo faras slmllajoln. Koklno dcmaa 
ovojn, kokono estas ovoforma saketo de larvo. Bombono 
estas bonbona. Zlbclo estas pll bela ol zlzelo. Kruro) snr 
planko, Irunto al plalono. Tlpografo kompostas. muzlklsto 
komponas. Onl agordas agante por havlgi tafigan akordon 
de muzlkllo. Tabulo kaj bulo «I llgno, tabelo eatas tekato en 
formo de kolono, stablo — metla tablo. Blunlgra pruno 
kovrlta kvazafl de prulno. Pro nebulo mankaa bulo (suno). 
Korvo estas vastkorpa, volforta, kornlko eatua kampa blrdo, 
malpH forta. Reguo — uada rego. PupHb de oknfo, pupltro 
de tablo. Kulo flugaa tra kurteno, pulo aaltaa sur plabko. 


Anoncetol. 


J, PI = poltkartol 
lŭetoj, kĉl. = lcun 
= [PottmarkoJ 


iDtornacla koaknrso por JanaJ oratoroj. 

Kanado dedlĉis Internaclan premion por la plej 
bona juna oratoro.Jmalpli ol 19-jara). La konkurso 
okazos en tiu Ĉ1 jariynFtrlan fojon en Washington. En 
la paslnta jaro franca knabo kaj en la antaŭpasinta 


(El ..Fllegende Biatter" trad. HoJo.) 

Slngurda. 

— Onl dlras, ke Ja akvo estas malbona en ĉi tlu urbo, 
tute ne trlnkebla. Klon do vl faras kontrafl bacilo)? 

— Ml bollgas la akvon. 

— KaJ poste? 

— Ml sterHlgas ftln. 

— Kaj poste? 

— Poste ml trinkas bleron. 


(Klarlgoj: L = leteroj, PK = i __ 

Hustrltaj, PM = pofttmarkol, MB = monbU 
-luj landoL pĉt = prl ĉluj temoj, bfl. 
bllaflaoke.) 

SocletaJ lodoj: 1. Proverba kvurtetludo sv. fk. 2,— (rmk. 
1.60), 2. Utera ludo av, fk. 2.— (rmk. 1.60), 3. Rjdo aeu 
Flno (demanda kaj responda ludo) sv. fk. 2.50 (rmk. 2.—). 
A1 ĉlu iudo estas addonlta ludregularo. Por afranko al- 
donu 10 %, Aŭstrio kaj Germanujo 5jft. GropoJ ftuaa 
rabaton de 10%. Mendu ĉe Ja Llbreja fako de Heroklol 
Leterfolloj (bona, blanka paipero kun verda stedo kaj tekato 
„Esperanto Jlngvo Internacla”) kun kovertoj. Du formatol: 
22X28 cro (2-pafta) aŭ 14X22 om (4-pafta). Prezo: 19 
follol kun koverto) rmk. 0.40; 100 ekzempleroj rmk 3.— 
(ekskl. afranko). Mendu Ce la Llbreja fako de Heroldo! 

Ml dezlras novajn eŭropajn PM, 5 kompletajn serlojn, jus 
eldonliajn, ĉu rememorlgajn Ĉu por bonfaro. M1 pagos 
ilin afi Interftanftos per nova) ItalaJ PM. D. Ceronl, Franco- 
bolli per Collezloni, Torino 2, Vla Maria Vlttoria 20, 
Italujo. 

Ml dezlras korespondl kun gejunuloj el CiuJ landoj pĉt. 

Dlmttrlje K. Dlse, Prilep, Zlatarska 5, Jugoslavto. 

S-ro Josft Salsoso, Tocina, Sevilla, str. Sagasta 29, Hlspan- 
u|o, deziras korespondadi. 

S-ro Franclsco CasaB, Toclna, Sevllla, str. Sagasta 29, 
Hispanujo, dezlras korespondadl. 

S-ro Antonio Carrasco, Toclna, Sevtlla, str. Hospltal 15, 
Hlspanujo, deziras korespondadi. 

S-ro Manuel Rodrlguez, Toclna, Sevllla, str. Modelo 3, 
Hlspauujo, deziras korespondadi. 

S-ro Franclsco Munez, Los Rosales, Sevlila, F&brlca Azll- 
carera, Hispanujo, dezlras korespondadl. 

S-ro Franclsoo Gomez, SevlUa, atr. VaUrde 15, HJeponuiOi 
dezlras koreapoadadL 
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Esperanto dum masltobalo. 

La Esp. Fropaaanda Rondo dc Bratislava (Ceĥoslovakio) partoprenis la ple| grandun kaj ple) bone vizititan balon de la 
sezono, klun vlzitls 2200 homoj. La urba Reduto estis plenplena de diversaj bonega) maskoj, multekostaj kostumo), kaj 
Clo estls tre eleganta. Nl esperantlstoj ekkaptls la maloftan okazon por farl bonan propagandon 4nter tiom da homol kaj 

partoprenls Kln per tre Interesa grupo. 

Nl aspektis, kiel la aidonita bUdo montras. Enlrante la salonon, en nia mczo ni portls du metrojn grandan terglobon, sur 
kles plnto filrtls la verda flago. De la plnto pendls verdaj rubandol, kiujn kvin es-perantistinoj, vestitaj kiel verdaj 
steloj, tenls en la manoj. Inter la verdstelulinoj irls la viroj en dlversaj kostumoj, reprezentantaj la kvin partojn de la 
mondo. Durae nl ekkantis la Himnon ka) allajn esperantajn kantojn. La tuta aranfco sukcesls tiel bone, ke ni eĉ rlcevis 
premlon, kaj Clu gazeto kanils dum la.tuta semajno Jaŭdmelodioln prl nia kostumgrupo. S.T. 


formoj de laŭlefea Stelado, kluj estas ne nur jure sed 
ankaŭ morale permesataj, dum ne laŭlefca ŝtelado estas 
lefee kaj morale malpermesata. Sed ekzistas ankaŭ 
popoloj, en kiuj Ŝtelado ne estas malmorala. 

Same maipermesas ftenerale validanta moralleĝo 
la adulton kaj certajn formojn de seksa malmoraleco: 
ankaŭ Ĉi tle decidas la moro prl moraleco; kaj la 
decidoj pri tio estas en diversaj kultursferoj kaj popoloj 
diversaj. 

Ankaŭ la lefeo „ne mensogu” havas nur relativan 
validon. En multaj kazoj estas pll morale mensogl ol 
diri la veron. 


Laŭ Ĉlo ĉi tio ŝajnas esti tute senŝance, el studado 
de moralleftoj de ĉiuj popoloj kaj tempoj determinl 
Ĉenerale devlgan moralle&on: same senŝance, kiel en 
la arto la kreo de ideala stilo sur bazo de arthlstorlaj 
studoj. Car Ciu kulturo kaj Clu epoko kreas sian apar- 
tan moralon, same kiel £i kreas sian propran artstilon. 

Ci tiu simileco dc etlko kun estetiko klarlftas per 
tio, ke etiko estas nur nnu ĉapltro de I' estetlko, ke 
vlrto estas nur certa parto de beleco: estetlko estas 
(a doktrlno prl la belo Clrkaŭ nl — etlko estas la 
doktrlno pri la belo en nl. 

Same, kiej la estetiko fiksas nprmoJn .kaj lejojn 
por la beleco kaj koloroj, formoj kaj sĉnol — sahfe la 
etiko flksas norrnojn, leftojn por la beleco de 1’ homa 
karaktero kaj ago. 

En la granda libro pri belo, etiko estas la ĉapitro, 
kiu pritraktas la belecon de I* anlmo. 

Malgraŭ ĉlu dlverseco de sttloj kaj artspecoj restas 
la du esencaj elementoj de beleco: forto kaj barmonlo. 
Cl tfuj du elementoj estas samtempe la fundamentaj 
valoroj de ĉlu moraleco. 


■I ,JH«roo aŭ Sanktulo*" 

de Grafo Coudenhove-Kalersrf. 

La novapertnta grandloza verko „Heroo aŭ Sahkt- 
ulo” de Coudenhove-Kalergl (Held oder Heillger. 
Paneuropa-Verlag, Wlen) prltraktas fteneralc Ja pro- 
bietnon de I’ eŭropa popolo laŭ geografla, historia, 
socla kaj etlka vldpunktoj; 41 esploras kaj krltikas la 
nuntempan dekadencon de socla kaj polltika-ekonomla 
malmoraleco kaj almon.tr as flne al la fundamental 
normoj de T morala rene&anco. 

Kun permeso de la aŭtoro ml esperantlgla la se- 
kvantajn partojn el Ja emlnenta verko. 

D-ro Edmund S6s. 

I. 1. Etllta ralatlvlsmo. 

Ekaiatas multaj koloroj — aed nur unu lurao; 
ekalatas multaj stlloj — sed nur unu arto; ekzlstas 
aiuHai* noralKeJ — sed our unu etlko. 

ka- abstitakta moraleco estas senefika kaj senviva; 
nur l»konkpetaj moraiecoj estas efikplenaj kaj vivaj. 

La vdvaj moralecoj estiftas per tlo, ke la ununura 
lunto de 1/ etiko romplftas en 1a prismo de I’ moro. 

Tlamaolere la absoluta etlko estas la patro de ĉiu 
maaaleoov kaj la Ŝancellftanta moro — ftta patrino. 

Car Oiu kultursfero kaj. ĉlu epoko kreas dlversajn 
maoejck UL do ankoŭ kreas dlversŭjn formojn de la 
oi—aJfTo. Tlo, kio estas sur unu terparto bona, 
navaa sur aila oatl malbona; tio, klo estas en unu 
opofco bona» povas estl en alia malbona. 

La raosatocg eatas Intano de morol; la moro estas 
iafan&de geografio kaj hlstorlo, de I' kllmato, rellgio, 
tM»4|ck> kaj raso. 


En Eŭropo estas la pollsamlo to maimorala — 
en vastaj regionoj de Azlo ftl estas lo morala. Estus 
arogante, se la eŭropanoj volus deklari, ke ilia prl- 
morala percepto Ĉe tiu Ĉ1 problemo estas la esprimo 
de absoluta moraleco. Car estas clteblaj etikaj kaj 
biologiaj argumenjoj por kaj kontraŭ la pollgamio, 
kaj absolute ne estas certe, ĉu ne unu tagon, klam la 
blankan rason estos minacaota la formorto, Eŭropo 
ŝanftos slan opinion prl pollgamio — same kiel nun- 
tempe Azio sian opinlon prl monogamlo. 

En kelkaj popoloj validas la sangvenfto kiel mo- 
rala, en aliaj kiel malmorala. Ankaŭ ĉi tie estas 
moraleco kaj malmoraleco dependaj de la njoro. Al- 
banlano, kiu ne plenumis la devon de sangvenfto, 
sentos la samajn konsciencrlproĉojn,. klel anglo, klu 
en momento de kolero faras sangan venfton. 

La eŭropa moraldnktrlno ne suf lĉe ntentas ia re- 
latlvecon d el’ moraleco. La etikuloj serĉadas Ciam 
absolutan, abstraktan, al la tuta homaro devigan 
morallefton. Ne estas mlrlnde, ke lli ftln ne trovas. 

La eŭropa etiko volonte akceptas la tezon, ke la 
krlstana morallefto „amu vlan kuoulon, Idel vln mem” 
estas akslomo de moraJeco kun absolute tutmonda 
valido; kaj tamen Sokrato estus kapŝancellnta prl ĉi 
tlu lefto. 

Same onl konslderas la lefton „oe mortlgu” kiel 
akslomon de laŭnatura moraleco, klel rezultaton, al ldu 
venas ĉlu moralema homo. Ankafi ĉl tlu preteksto 
estas falsa. MultaJ moralleftoj postulas de slaj anoj la 
forton al mortigo; en tlu Ĉl kultursfero estus vlro, kiu 
rlfuzas raortlgl, Ia plej malmorala. 

Same maipermesas fteneraie valldanta morallefto 
validas en nla kultursfero relatlve, ĉar ekzlatas multaj 


2. Moralooo ka| kllmato. 

Kllmato same Inlluas la moralecon, klel la vege- 
taclon. Kie estas allaj la vivkondiĉoj, tle estas ankau 
aliaj la vlvformoj, moroj; kaj per tlo ankafi la moral- 
eco. 

La tropikaj regionoj montras aliajn moralecojn ol 
la nordo, la dezerto aliajn ol la agrlkultura lando, la 
arbaro aliajn ol la stepo. 

Ju pll da luktado postulas la naturo de 1’ homo 
pro lia ekz|stado, des pli heroa fariftas la raoraJo; ju 
pll riĉe kaj senlukte la naturo prizorgas la homon per 
ĉluj vlvbezonajoj, des pll medltema farlftas la moralo. 
La postuloj de la naturo estas diversaj ĉe malriĉaj kaj 
riĉaj popoloj: al la riĉaj ft! permesas ludl kaj revadl; 
)a malriĉajn fti devigas luktl kaj labori. EI tio sekyas, 
ke la rlĉaj popoloj degeneras, la malrlĉaj Jortiftas: ftis 
fine la malrlĉaj akiras la potencon kaj la rlĉecon. 

VIII. 1. Renesanco de I’ InstlnktoJ. 

La eŭropa moralo perels, Car la europano ne re- 
spektla la leftojn de 1' vlvo kaj de I’ naturo; ftl re- 
estlftos, se !i revenos al ĉi tiuj leftoj. 

La kvar vlvleftoj estas: 

Estu sanal 
Estu fortal 
Estu belal 
Estu pural 

Ci tlujn leftojn donls la naturo al ĉluj siaj kreltaĵoj: 
al mineraloj, plantoj, bestoj kaj homoj. 

Tlujn, kluj obeas Ĉ1 tlujn leftojn, fti rekompencas 
per vivo, regeneracio kaj feliĉo; kiu malrespektas ĉi 
tlujn Ieftojn, tlun fti punas per frutempa morto, de- 
genero kaj mizero. 


Rnfama kenkMno.. 

La M» ■hnamtof, kloj kotaanee de I» luura ■umero 
ftte- aoTvmtaro «toi «olvtouj la plej maltajn entgmoln, 
rejtos elekti llbrohi ei la propra etdonejo de „Heroldo de 
Esperaato” |e veloro do rmk. I.—. Le «olvoj de la eslgmoj 
ea miaftrti nuaero devos elvenl ftfc 10 . el tratuoceanaj 
tkOdot ftte I*. 7. 

I. Geogrella sllab-enfgino. 

■i a, ba k bla, bra, brus, bu, da, dor, e, e, el, ga, gan, 
•e*. gfi gon, ka, II, Ir, ka, kl, kutsk, la, la, la, la, II, ma, 
itia, ma, mos, na, nas, nl, njas, o, o, pest, pu, re, res, rl, 
rl, rl, ro, «a, sa, sa, s«, ss, ter, 'tor, app, v .xe, zo. 

El ĈU-supraJ 56 allaboj estas formotai 19 vortoi, kles 
komenollteroi, legataj de supre malsupren, nomas sudame- 
rtkon respubllkon. 

La vortoj slgnlfas: 1. usona itato, 2. argentlna urbo, 
3. hlnda rlverego, 4. monto en KaŬkazo, 5. afrlka lago, 
6. niarkoJo (marslrato). 7. sudamerika monto, 8. Japana 
urbo< 9. audamerlka rlverego, 10. svisa monto, 11. sudangla 
urbo, 12. insalo en Egea maro, 13. mekslka urbo, 14. sveda 
mrbo, 19. eflropa ĉefurbo, 16. duonlnsulo, 17. siberla urbo, 
18. atrlka dezerto, 19. usona Itato. 

2 . Nombra Mlgmo: 

OHgtukJ Esparanro-verkbto] kaj -verkoj, 

a> 823 45-678 / 924 10 11 4 12 7 

b) 8 7 12 13 4 / 2 14 15 10 3 7 16 

c) fr 7 6 9 7- 17 / 9 2 18 2 16 19 7 

d) 16 20 5 13 / 9 2 5 19 7 16 19 4 9 8 2 5 18 2 1 15 7 

ek 84-2 fb9 18 & 30 15 10 / 15 19 7 16 19 4 7 12 8 4 7 

f) 14 2 13 6 21 / 19 2 5 22 20 3 2 12 10 7 5 4 18 7 16 

g^9 20 2» 23. 4 5 / II 12 7 15 24 18 2 12 

b) 11 12 15 17 2 18 / 13 1» 5 4 17 12 2 

1) 1A 1Z 2 2» / 2 3 2 16 11 7 4 3 7 16 
k) 2 12 13 20.118 / 81 12 7 23 15 7 
t*'10 2 ?9 184 6 5 4 / 03 2 10 18 4 9 7 19 4 11 12 4 9 
7 5 13 7 


m) 13 12 4 5 23 2 3 11 / 11 4 5 10 4 12 7 16 

n) 15 1 13 20 12 / 16 4 9 2 5 7 3 7 19 4 9 17 15 17 7 
Ciu nombro signlfas lUeron. La nombroj antaŭ la slgno / 

slgnlfas kune la nomon aŭ la pseŭdonlmon de orlglnala 
Esperanto-verklsto, la nombroj post la slgno / slgnlfas lun 
orlglnaian verkon verkltan de la koncema verklsto. 

a) signlfas la nomon ka) verkon de hebrea verklsto, 
b) tiun de germana (pseŭdonhno), c) rusa, d) germana, 

e) nederlanda, f) hungara, g) angla, h) svlsa, I) kataluna, 
k) germana (pseŭdonlmo), I) franca (mortlnta), ra) pola, 
n) seimaclece verklsto. 

a. Vljtl^rt» eajtpiio. j 

/rme/ Stronk 

Viito 


La ilterol de la nomo ka) urbo, allmaniere vlcigUai, 
nomos la, profeslon de la fraŭllno. 

(Solvol oa la hwbi ■■mero.) 


80voj 

de la enigmoj en n-ro 2. 

1. Sflab-enlgmo. 

1. Bo, 2. AnanAso, 3. NomaDo, 4. KatlNo, 5. FontO, 
6. AblsMoJ, 7. KaJuTo, 8. AJtrUdl, 9. EdltoTo, 10. SlmlO, 
11. Partlo, 12. EkvaClo, 13. RltmO, 14. AdreSo, 15. Naf- 
tAHno, 16. TermOmetro. — Banlcfaka Esperanto-Asoclo 
Tutmonda. 

2. ĉovollni ralgmo. 

SMtmeito. 

Malftatanto<rie vlno, 

Efi de kanto, vlrlno, 

Malsaftadas ftls flno. 

3. Vlzltkart-ealgmo. 

Vagonrlparlsto. 


La enlgmojn en n-ro 2 solvls: 

Solvfs 3 enigmojh: Arger, Brfluer, Chŭron, Csaddr, Della 
Savla, Dlttrich, Donatb, E>ratwer, Drazdauskas, Dublnskl, 
Durlnger, Dutschmenn, Ellerbeck, Flscher, Gensch, Gurflnjrf. 
Hammermelster, Homann, Hoacbtalek, Indra, Jagomle, 
Jeremles, Kayser, Klmmel, KolodzleJ, Koeters, Krflhier, 
v. Laban, Llsovsky, MObusz, Montezemolo, Neuchfltel (Esp.- 
grupo), NIschwttz, Rambousek, Relnbart, Schlpbl, ScbGtfl, 
Sknmous, Sommer, Steln, Strausz, ŝlrjaev, Vlckovfl, 
Wemer, Wtppllnger. 

Solvis 2 enlgmojn: Balrd, Beaencon, Bonoevie, Grodl, 
HOrnlng, Klanĉlk, Kronk, Melnel, Petzold, Plebn, Rothger- 
ber,-SavloM, Weleminsky, Wlcke. 

Solvls 1 enlgmhm l a h iat jU hrt Ŭ u 

Tre multaj akrlbis „Prlvagonarf8to" anst ..Vagoorfcpar- 
isto”, sed nl akceptls ambaŭ sotvojn. Unu sprltemnlo 
trovls la soivon ..Porvlriaa gaato’’ (ho bol) — ankad ttan 
solvon ni akceptls. 

Kefltaj soJvanto) skrlbas tre klare kaj akurate; sed estas 
muitad. kluj tute na atentas kaj kluj afte intenniksaa la 
literofn; nf petas, ke onl bonvolu eatonte pH bone atentL 
Ne skribu H Ablmno" aŭ nAbtemoJ" anst .Jkbtsmof’, ne 
.JNaftaleno” anst. ..Naftafllno” lc. a. 

A1 B. Vt mi KL Por vla karto kun aoJvoJ, afraaklta per 
090 kr„ nl pagls punafrankon de 0.15 rrak. 



Pastro: Sinjoro, fin vl ne tlmas la inferon? - 
MaJsanuIo: Mla kara pastro — dum dekkvfn JaroJ ml 
loftls kun mla bopatrlno, do nenlo Jam povas ttmlgf mln. 

1. Z-sid. 

— Ml ne vtdls vht en la oflcejo tam ds trt tsttoft . . . 

— Mla edzlno moTtis, vl» moflto . . . 

— Bone; sed dlra af vla edeiao, ke fli ne pla (140:1100, 
fiar vl povuBi perd! vlan oficon fis tnli 

liiMd. 
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Kaj tio, kio estls restinta de la mizera besto, finflne 
kaptiĉis per la vostol 

Por sardi sln kontraŭ la llberlfto de kajftitai bestoi 
per memamputo, la kaptistoj trovas en sia£fe«tu)C€lKf H, > 
libroj la rekomendon. nzi tiajn kaptllojn, kiuj posedas 
tiel nomitajn ..patojn”, tiel ke la piedo de la kaptlta 
besto, se 41 eni4as en la mezon de la kAptilo, estas 
kaptata tuj sub la korpo. Tlam nenlu eC forta mem- 
-dlskamigo povas llberigi la malfeliĉan kreajon. Oi 
-devas suferi slan sorton, eĉ se 41 ldom ajn mordus 
-sian kaptitan pledon kaj en sJa malespero elrompŭs 
siajm detitoJrtHe^k iVekecbtnk» tieblimr jiiu 4t> 

povas liberi4U 

La tiel nomlta ..risorta bastdno' 1 k estas aHa metodo 
aplikata de 1a felkaptistoj, ne nur, por malhelpi la 
Hberi4on de sia kaptajo per memkripiigo, sed efi por 
samtempe malebligi la ruinigon de la bestoj per allaj, 
preterpasantaj bestoj. Tiu ĉl „risorta bastono” kon- 
sfstas ei forta elasta bastono, kiu estas metata en la 
teron proksirae de la kapttlo. La supra ekstremajo de 
la bastono eitas malsupren-fleksata kaj flksata tia- 
maniere, ke 4i Hberl4as Jam per la plej faclla tuSifto. 
La kateno de la kaptllo estas flksata je tlu ĉi bastono; 
■sekve, klara iu besto kaptiftas kaj provas liberifti, kio 
fon! fkĤMUPim dtuk*X ‘Itet fiitlba, ke”ije forte 
kaptilo kaj kateno rompi4as, tlam la ekstremajo de la 
bastono Iiberl4as, per klo la kaptilo kun la kaptita 
besto alten risortas kaj tiel restas. 

La maifeliĉa viktimo devas pendi tlel longan 
tempon, ftis 4i mortas per malsato aŭ frosto aŭ pereas 
per soifo aŭ doloroj, aŭ jfcis flne la ..pendiglsto”, klu 
bavas tiun majbĉnlndan metion, alvenas kaj indulge 
enbatas la kranion de la besto. 

Povas ankaŭ okazl, ke tia mizera kreajo devas 
pendi en tia situacio kelkajn tagojn, eC semajnon, Ce 
kjo 4i suferas tprtnentojn, klujn 'neniu plirmo povus 
priskribl, kaj kiuj estas eĉ plimultlgataj per la terŭraj 
doloroj de inflamifco. Kaj eĉ tlui doloroj farjftas an- 
korau pli inferaj pfer !a miloblaj, tifte senuHlaJ provoj 
de la kaptita besto, tatnen liberifti. * 

Mi ne kapaĥlas trovi konvenajn esprlmojn,' klam 
mi pripensas pri Ciuj-Ci aferoj, pri C1 tiuj teruraj 
krimoj, kiujn ia homo Ciujare plenumas je mlUonoj de 
slaj mizeraj senhĉlpaj fratkreajoj. Mi indlgniftas kaj 
malespcras, kuj mi hofltas pro la raso de estajoj, al 
kiuj mi npartenas. Estas tiol terute kruele kaj stulte, 
tiei senanime kaj frenezet M1 pll vole Ŝatus estl insekto 
— abelo aŭ papilio — kaj, en nekJaraj sonftoj, ŝvebi 
stipcr la sovaftaj soraerfloroj, ol homo, kunsentanta la 
inaljustecon kaj suferon de tiu Ci mondol 

Imagu ni rason de cent futojĥ iltaj gigantoj, kiuj 
en plej ruza maniero per kafctlloj insjdus nln Jjomojn, 
«f»rgnnte pri nia trnktndo. 

Imagu, ke ipaigr^ŭ. n|u /fteptcmo nl jJovftfr ĈItJpaSe 
trafi tiujn Ci k-jpfllbjn 616•kufiltajri, kaJ kc ni, por liber- 
ifti, devus demordi niajn proprajn kfurojn! 

Imagu. ke cC tiam unu el kvin inter ni estus tiel 
mulbonS^nCa, ke li estus kaptata apkoraŭ duan fojon, 
kaj ke, post horoj aŭ 'tagoj da ncprlskribeblaj tur- 
mentoj. li estus mortlgata , per bato surkapen, kiu 
farus el lia cerbo senformun kaĉotil 

Imagu, ke en tlu-ĉl afero nl estas tute senhelpaj 
kpj ke niaj turmentlstoj. per Ĉiuj-Ci dlablaj ^bomenajbj 
sekvus nenlan alian oelon krom tiu, aklfi h*ad 
skalpon aŭ nlajn makzolajn ostojm por portl ilin je sla 
demona kolol 


lfion do li hava* en la heslclo? 

Origlnala aprlla rakonteto 
de Joan Veri. 

Kasper Karjus konstruls *al si- novan domon, kaj 
nur untaŭ kelkaj tagoj transloftis tien kun sia juna 
bcia cdzino kaj kun sla fiieto, kiun Si donacis al H 
antaŭ tri semajnoj. La geedzoj estis fellĉaj — fellĉaj 
pri si mem kaj fellĉaj pri sia amata fileto kaj prl sia 
nova varma kaj luma hejmo. Hodiaŭ IH festis duoblan 
feston — inaŭguron de sia nova domo kai baptofeston 
de sia unua fileto. 

Ciuj parencoj kaj amikoj eŝtis invititaj al la festeno. 
Preskaŭ Cluj alvenis, Car la geedzoj Karjus estis Cies 
liouorigatoj. 

Ciuj gastoj estis bonvenigataj, kaj komenciftis gaja 
fcsteno. lio estis — jes, tio okazis vespere je la 
31-a de marto, en la jaro mil naŭcent-dudek . . . nu 
— nu — ne, la jaron mi ne memoras, kaj eble — jaro 
ne estas grava por leganto. 

Nu, tiel daŭradis la festeno kaj pasadis la tempo. 
Jani la cercmonioj de la inaŭguro de I’ nova domo kaj 
la bapto de la infano estls finltaj. Proksimiftis nokto- 
mezo; la gastoj ftojadis kaj ridadis, interparoladis kaj 
ŝercadis. 

Nu, Cio bonn. 

Je la noktomezo aperis en la salono Paŭlo. pli 
juna frato de Kasper. Ll portis sub lu brako ne- 
grandan kesteton, orunmitan pcr diverkoloraj paper- 
rubandoj. L.i metis ftin sur sefton en la mezti de la 
salono. flankenigis la papcrrubandojn tfe iu loko de la 
kcsteto, kie videbliftis malgranda trueto. Li rigardis 
tru la trueto en la kesteton kaj bonvoligis la gastojn 
ankaŭ trarigardi. 

Multaj rigardis. La unuaj rigardintoj ovacie 
aplaŭdadis. kriadis al Paŭlo; ..Bravo!” kaj miris, kicl 
do tiu artifikisto kapahlis elpensi tlan bclan ŝercou. 
Aliaj, kontraŭe, grimacadis, ekkraCis kaj diris. ke 
Paŭlo spriteme ilin trompis. Triaj frapctis post siajn 



Imagu ankoraŭ, por kondukl la analogion ftisfine, 
ke tiuj Ci gigautoj opinius sin tre civJUzltaj kaj in- 
sttutta^;: klun oplttion do, en. la kŭrado de la epolcoj, nh 
rlc&vus rpri >la ve*a karaktero de ttnj Ci horaoj kaj pri 
llte kapableco. esti iraitirtdaj ekaeitrploj kaj regantof 

E1 „Blanka Standardo” 

(Weisse Fahne, Pfŭjllngen, Germ.) 
traduklsM. 


La Elnsteln-turo. 

La fremduloj, kiuj vizitas Potsdamon, rapidas unue 
al la historiaj lokoj de la iama Hohenzollern-rezidenco, 
al la kasteloj kaj ftardenoj, kaj nur tiuj, kiuj transpaŝas 
la limoin dc la urbo cn la dftekto al Werder aŭ 
Caputh, ekrigardas sur la arbaraj altajoj de la telc- 
grafmonto helc lumaiitajn kupolojn. Lu sciigo, kc ili 
vidas la konstruajojn de la Astrofizika obscrvatorio, 
jofcj ofte sufiĉas al ili. Nur malofte ĝi estas konata 
al ili. Kaj entute tio ankaŭ cstas bona, ĉar la ordinara 
fremdularo eerte ne estas bonvctuij gastoj cn ĉi tiu 
senbrua regno de la ekzaktaj sciencoj, kaj nur por 
fakuloj kaj por prccipe interesigatuj laikoj oni aranĝas 
gvidadon, kutime vendredon posttagmeze. Amasvizito 
ne estas rekomcndinda. 

La plej rimarkinda konstruaĵo tic alte, same la 
plej nova kaj plej modcrna, cstas la Einstein-turo 
(prononcu: Ajnŝtajn).' (ii ja okazc de sia prctigo estis 
prezentata al la tutu mondo en la ilustritaj gazetoj. 
kiam la csprimo ..Iĉclativitŭtstlieoric” (tccn;io Uc ly 
i claii'. k.jii.'. cu C.ius i»uŝo,‘c«i’dĉ irjkŭiripeieuliiioj.' 

’• Ifftereŝplend, altgrade propravola kaj apartu cslas 
la- ekstera konstruo tlc la luro. Oi srmilas al defcnda 
kirasturo kaj nnuigas la plej aluui iaŭdcstinccon kun 
formoj, kiuj estas al la okuloj ncprc agrahltij. La 
konstruinto, Ericli Mcndclsolui (Hcrlin). liberigis sin 
kun forta arkitckturo de Ciuj idoloj kaj stilspecoj. 
egaligis la formojn tutc al la dcstino. cvitantc tro 
profanan cfikon. Eĉ nur |>ro ĉi tiu konstrustilo rc- 
Ijbmendiftns vlzito al la loko kaj rigardo Uc la turo. 

Nur malmiiltaj personoj Mjkcesos. enpcnctri cn la 
Intcrnon dc la turo. Tlal estu konnuiikutaj kclkaj in- 
formoj: 

La Einstein-turo prczcmas turtelcskopon, t. c. 
vertikalau teleskopon, kiu nc estas movebla kiel la 


kutimaj, kaj kiu ne povas estl direktata al la steloj, 
sed estas, fiksita e» Ia tujro. La ohjftktivo montras, 
suben. Tie la lumon de la steloj kolektas kaJ refiektas 
spegulo, do la bfldo dha *Ia stek> falas nerpkte, pere 
en la objektlvon. TiaJ teleskopoj estas aplikataj en 
Amerlko jam depost kelka tempo Ce diversaj obser- 
vatorioj. sed ea Eŭrapo la Potsdama estas la sola. 6i 
estas destinita, same-klet la grapdŭ Jumebla teleskopo, 
por spekfro-esploroj, kaj estas por tiuj precipe bon- 
uzebla, Car la bUdo de la stelo ne formiftas en la 
teleskop* lenso, Hbere ŝvebanta en la lum- 
spaco de la kupolo, $ed en subtera interno 
lle la turo. Tie la spektro-mezurlloj povas 
hsti gardataj kontraŭ ClaJ Ŝanftetoj de la 
[cempeyturo. 

La tie ĉl prllaborltaj spektrogramoj 
estas unu el la rimedoj, esplorl la ftustecon 
|Je la multe prlparolata teorio de Einsteln. 
Qi kontraŭstaras la ftisnunan matematikan 
doktrlnon kaj asertas, ke la gravitaclo an- 
kaŭ Influas la lumdlslgon. Nature temas nur 
pri tre malgranda flankenpuŝado. Elnstein 
asertas, ke la longonda ruftkimo estas en 
lu gravitacia kampo pli forte rompata ol 
1a tnallong-onda violetlumo. Tlal la mult- 
uzata moda gvidvorto prl la ..ruftflanken- 
puŝado" (Rotverschiebung). 

Por ĉi tiuj esploraj komparoj, por kiuj 
estas postulata la plej granda ekzakteco, 
nmltaj flzikaj helprimedoj estas necesaj. 

n la turkelero ili ekzistas grundstile. 
ckzemple elektra liejtlgilo Je forto de kel- 
kaj ecnt amperoj. Per ĝi oni estas kapahla, 
produkti ekstraordlnarc altajn temperaturojn (2000 
gradojn kuj pll!) 

Ankaŭ por allaj taskoj de la spektrografto. kiu 
hodiaŭ estas tiel gravega por !a strukturesploro de 
!a atonioj, tiu pienvalora loborejo havas grandan 
ntilon kai signifon. Estas rimarklnde, ke la Potsdama 
obscrvatorio prllaboras jam depost jardckoj ĉi tiujn 
deinandojn, kiuj gajnis precipan intereson por la nio- 
derua atom-doktrino kaj la Einsteln-tcorio. (El „Pots- 
damcr Frcmdcnblatt".) 

Il.astatempc oni lcgis en)a taggazetoj noton, ke be- 
daurindc ia altvalora turo jam nun postuias kon- 
struajn riparojn. por kiuj monaj rimedoj ftis nun ne 
cstas disponeblaj.l 


Car okazc de la 17-a Gerinanu Kongrcso cn Pots- 
dam oni ankati vizltos la observejojn, tiuj legantoj, 
kiuj jc pentekosto partoprenos en la kongreso, havos 
oknznn propraokule almcnnii de ekstcrc rigardi tiun 
aiitaupriskrihitan ..Einstcin-Tiiron". Rilate al la tempoj 
por tiuj vizitoj al observejoj vidu la dotalan kongres- 
i>rŭgi.miun ct> p-.ro II dc Ileroldo de Esperanto. 


Esp. kvartetludo, arte manpentrita 4.— 

SHkaJ pnŝtukoj kun verda stelo po 1.25 

dcko HV— 

Sllka tablo-standardo laŭ modcloj, arte 
manpentrita. 15X23 cm au alia for- 
muto . 10.— 

Marlln hfiulg, Hallc-Saale, Oerm. 

Lnivcrsitfitspliitz 2, I. (UEA-de!cgito.) 


orclojn, rigardis ultcrne jen Paŭlon, jen In ĉirkan- 
starantujn gaktojn kaj . . silente iris flunkcn. Preskau 

Cluj ekrigardis siajn poŝliorloftojn kaj cklevis la 
fiultrojn. 

Kelkaj nc kiifaĝis rigardi, supozante vidi en in 
kesteto ion .nialdecaif an hontindan kaj deinnudis 
aliajn: „Kion do li liavas cn la kesteto?" Sed ncniu 
eldiris tion, konsilantc enrigardi mem. Novaj cn- 
rigardant.oj-timcmuloj sanie grimacadis, ridadis kaj 
ankaŭ siavlcc trudis aliajn Hmemulojn rigardi. 

Okazls ftcncrala ridado. ŝercado kaj interdisputado 
pri tio, kion li luivas cn la kcsteto. Oni nomis ficrce 
niultc da objektoj, kitijn li povas hnvi en la kesteto, 
sed la veron nerjiu diris. Tiuj, kiuj dcfinifive tutc nc 
knraftis rlgardi cn !a kcstcton, scivoleme demandis: 
„Kion do li povas liavi en la kesteto?" — Tamen ili 
nc sciiftis. 

Pj4ŭl<y. cstis jain dclongc foririntu kun sla niiriga 
kesteto, kuj intcr la gastoj cstis ĉesinta la ridado kaj 
ŝercado, sed inter tiuj kiuj timis cnrigardi la kestcton. 
ankoraŭ daŭradis dcmandado-respondado kaj divcn- 
ado pri tio, kion do li havis cn la kcstcto. 

Leganto aŭ legantino, ĉn vi povas diveni. kion H 
havis en la kesteto? Se vi tion ne povas, m» maiknŝas 
ftln al vi: li havis en la kesteto elektrnn poŝlumigilon, 
kiu lumigis vortou, pcr grandaj iiteroj skribitan sur 
linu mureto de la kestcto: Aprilo! 


Cemlzo, robo hal sframpot. 

(„$vi»a intcrparnlado” en tagoj dc varmego.) 

Mi sidis cn Katarinvalo 1 ) kaj ŝvltis. Hstls uome unu cl 
la plcj varinoKaJ (agoj dc tiu ĉi jaro. Mi obscrvadls la 
prclcriranioju. La pii granda parlo dc ili cslis virinoj. Junaj 
kaj bclaj. Malpczc vcstitaj. Mi prcskaii povis vldi Ira ili. 
Malkoniciuo, ĉagrcno plcnlgis mian koron do maljuua fraŭlo: 
kio malhelpas iliu pronicnadi dinn vanncgo — lli rczignis 
cĉ la loujjajn iiarojn! 

Venis fraŭlino. |<aj sidiftis apud mi. nc ŝviiis. 


..Ha» kicl varmcgc!” plcndis viŝanlc fa glucman 

fitiiumi. 

„Tuic nc iroc!" rcspoudis la fraŭlimi scnkompatc. 
..Alincnaŭ k\ardck grudoj en omhro!"’) 

„Kal kio ifb? Hcccsas nur konvcnc veslifti!'' 
..Konvcnu? Do inl ccrtc dcvus rczlmii siirtulon. ĉapclon, 
ŝlCiimpojn. koltinioii. ĉcmizou kaj . nu — kaj paiiialoiiojn. 
Kaj lion ĉi mi nc kuraftas." 

..Malkuraftukoi cslas vi — viroj!" 

Mi csiis dcvigiiu knnscnti kaj koufcsl, kc rilaic knraft- 
ccon ni. viroj, lasas ankoraŭ nuiltou dczlri. Nl llinas ĉion, 
komcncanlc pcr la dontkuraclsto ftls la vlrino. KaJ la 
publikan opiition, ccrtc, plcj mnllc. 

„Kaj vi. virtnoj, llntas nur la inuson!” ironlls rnl. 

..^cd nc vcstifti konvcnc ul varmcKO." 

..Antafic csils allc. Tiam yi sclpovls ankoraO hontl.” 
..Aniafi kin?" Ci tio estls kvuzaŭ clvoko. 

„Stt. ckzctuplo, antaŭ iti la viroj . . 

„\nn tti jatti libcriftis dc tiu malsufta hontcmo. Ankoraŭ 
aniaŭ dck jaroj aparicnis al nla somervcstajo bluzo, rebo, 
sttltrobo. • Mibjupo, korseto, Ccntizo, panlalonoj kaj, kotn- 
ptcnchlc. itnkatl ŝirumpol: kronic aro da mulgrandaĵol. Sod 
mm nur ĉciuizo, robo kaj ŝtrmnpoj. C-ctcre kelkaj cl nl 
foilasis Jani, ktcl stiperfluaii, ankaŭ Ccmlzon . . 

„I>o. vi porias nur robon kaj fitrnmpojn?" 

„I*!i nc ncccsas.” 

„Cu ii ii csins cblc, aukoraŭ pll inalniultiKi?” 

..Kial iic? Sc vi. viroj, m^ csms (icl malprogrcsoinal kaj 

timcmaj!” 

•Mi scntis, kc nti cstas baiita. La kuiiparulantino koni- 
paicmc rigardis miuti laiiau veston. Mi Sovis ta tukon, 
malsckan dc ŝvito. cii 1a poSon kaj lamc eklris cn la dirckto 
dc la varmcgon radiautaj iirbmiiroj. Oh-o. 

Laŭ ..Esniaspilcv” ((mido) 
cl cstona lingvo tradukis M. Grigoricv. 

‘) Katarlnvalo granda parko prokslme d« Talli 

C. 200 laroĵn aftn. 

3 ) Hn Estonio cstas uzata tcrrnometro de Rĉaumur. 
40 w K. = 50° C. 














li-ro 4 


Vorda Stalo 


19SB 


Aĉctantoj de libroj 

bonvolu atenti! 

1. ..Katalnna AntoloKio” estas elĉerpita. 

2. „La' 'Xltn Kanto de la Amo” (Teo Jiiiik) jns 
aperis en dna eldono, sur eĉ pli bona papero ol 
la unua eldono. Prezo rmk. 0.80. 

.3.'Jĉ la TaKo de la OriRinala Esperanto-I.it,craturo 
(I4-a dc aprilo) aperos du verkoj de Nikolao 
Hohlov: „La Tajdo”, oriKinala pocmkolekto,. 
prezo rmk. 1.20; kaj „La mortt) de Danton”, 
tradtiko el la rusa oriKinalo de A. Tolstoj, prezo 
rrnk-. 1.60. 

4. Dcpost la l-a de aprilo la aĉetantoj de librpj 
aldomt Cinkazc 10% por afranko kaj pako, ankau 
Kermanoj knj aflstrianoj. Meridoj de pli ol rmk. 
10.-- estas liverataj sen kalkulo de afranko. 

Llbreja tako de Heroldo. 


Kiu deziras 

posedi valoran kaj belaspektau oriKiualan 
verkon kaj ne povas elspezi multe da inono, 
tiu inendos je la Tago de la OriKinala Hspe- 
ranto-Litcraturo la oriKinalan prciniitan poc- 
mop dc Teo JunK: 

La Alta Kanto 
de la Amo 

Prezo iiur nnk. 0.80. 

La unua eldono elĉerpiKis dum apcnaŭ unu 
jaro. I.a dua eldono konservis la saman 
luksan eksterajon kiel la unua cldono; ki 
estas presita cĉ sur pli bona papero. 

Llbreja lako de Heroldo en Horrem b. Kftln. 


Dum la tago de ia ortglnala Esperanto-ll teraturo 

Ĉiu cspcrantisto aĉetos la vcrkoin de 

Julio Baghy: 

Preter la Vlvo, poemaro 
Pllgrlmo, poemaro 
Dancu martonetoj, novelaro 


plus I0°/n afranko ĉc 

Llbrejo de Hungarlanda £sp. Socleto-Laborlsta 
Budapest VIII, Jozsef krt. 9-1-3 
aŭ Cc la 

Llbreja lako de Heroldo en Horrem b. Kŭln. 


simpla KM 

1.70 

lukse hind. 

2.5(1 

. simpla 

1.20 

tolc bind. 

2.— 

. simpla 

2.20 

duontolc bimL 

2.60 

luksc bind. 

3,70 


Landoi dc I Fanlazio 

328 pagoj, kvar tutpagaj ilustraĵoj kaj tltola bildo 
Prezo: broS. rmk. 3.20, duontole blnd. rmk. 4 80 
Ĉe la Libreja fako de Heroldo, Horrem b. Kdln (Oerm ) 


Okazc dc la Tago de la 
Originala Esperanto-Litcraturo 
plej rekomendinda verko. 


Kion diras la leginioj pri la romano? 

. . . majjtroverko, en kiu poezio kaj prozo artcce, harmonie inter- 
plektijfcŭs. Neriproĉebla, klara stilo, Ĉiam lafi fundamento, agrabla 
kaj logUta frazordo sorĉas al lcKanto la interesajn bildojn de roman- 
tikaj .OlUtzaĵoj kaj streĉas lian scivolemon seninterrompe ŝris la (laŭ- 
dezire feliĉecc finanta) fino. 

Generalo R. (Ceĥoslovakujo.) 


. . cl Ĉiuj de mi lcgitaj romaiioj, originale verkitaj en Esperauto,. 

tiu ĉi ĴJajnas esti al ini (nekompeteutulo!) la plei poczia. 

C. J. en N. (Gcrmanujo.) 

. Sajna naiveeo estas la nesupercbla ĉarmo de Ja verko, ĉar ĝi 
venas el fimde infanpura koro kaj traradias Ciujn linrojn. Pro tio 
la verko treeKC bonc konvenas ankafl por Kejumih)j. ja eĉ por 
infanoj kaj tanicn estus altvalora Ickuĵo por pli postulcmaj plcnaĝuloj. 

S-ino S. V. en L. (Finnlando.) 


flfllllllllltlillllllllllllllllllllllHIIIIIIIHIIIIIIIIIIIHIIIIIIIIIHIIIIIIIHIIIIIIIIIilllllllllillllllHllllllllllllllllllllllllllllllllllllllillll 

llustrita Biblioteko 

serio I: Oriento. 

La tuta serio (kvin mimeroj) kostas rmk. 2. duon- 
tole bindita cn imu voliimo, kun kvar tutpaftaj llustr- 
ajoj, rmk. 3.f>0. IJiiuopaj volumoj kosias po rmk. 0.50; 
ĉiu volumeto enlinvas titolan bildon kaj tutpaĝan 
ilustrajon. Jcn la titoloj de la unuopaj volumetoj: 
N-roj 1/2. P. W. van den Broek: Devl AoKreni, kaj: 

Mak Mlah. Du rakontoj el Javo. 

N-ro 3. M. C. Kuo: Rlbelemaj vlrinoj (Uan Caŭ Cln). 
Modcrna fiina dramo en du aktoj. El fiina linKvo 
tradukis S. M. Cliun. 

N-ro 4. Kalldasa: Sakuntala. kakonto cl la antikva 
Hindujo. 

N-ro 5. Mil ka| Unu NoktoL 'Tri rakontoj ci la mond- 
fama fnhclkolekto. 

Haveblaj Ce la cldonejo: 

Llbrcja fako de Heroldo en Horrcrn b. Kbln (Germ.). 


Jus aperis: 

Komerca Vontaro en Esperanto 

de R. Kreuz kaj A. Mazzollnl, 
mcmbroj de Lingva Komitato. 
Aran&ita laŭ metodo de Kabe. 

Prezo Llroj 12.— aŭ Rmk. 3^0 tolblndlte. 

Havebla ĉe la Esperanto-Eldonejo 
A. Paolet, S. Vito al Tagllamento, Italujo 
aŭ Cc la 

Llbreja fako de Heroldo, Horrem b. Kftln. 


Alternc ĉiam venus kaj dcfluas 
l.a oiidoj dc la vivo cn la kor\ 

Simile ai la maro ili bruas. 

Kaj. rokojn atakinte, rainpas for. 

Post panza tago dc I’ scrcna Klato 
Jam rulas sin la akvo por batnl’, 

Kni dcs pli fti ozas cn la bato, 

Ju pli la rokoj spitas en fatal’. 

Je /a '4 a de </prflo f/pe>os /<t plej nova or/p naletĵo 

LA TAJDO 

Lirikdj poemoj de NikoLto Hohtov 
Prezo rmk. 120 ĉr /<t 

Libreja fako de Heroido. Horrem b. Kdln 

LanuRan ŝaŭinon ridctantc vcstns 
La vcra ĝojo sub la suna bril’, 

Sed la anKoro inuĝas kaj tempestas 
En sia gala, nuba maltrankvil’. 

Kaj ŝanĝas sin cn ĉiu kora trcmo 
La kauto dc I’ batalo kaj kvict’, 

Kaj tajdas cn la sango la poemo 
De I’ krca kai cterna Prapoct’. 

Pro tiu tajdo vibras inia roko 
Kaj vibros ftis la falo sen roven’, 

Sub karmanjola fajfo de I’ siroko 
Kaj demonecn rido dc I’ sircn’. 

Por en la drono naski saflman ncfton 
Al ies nova, ics juna ftoj\ 

Por, rompiftante, diri daukan prcfton 
Al la angor’ je la iinun foj’ 


Novalo. 


Nc originala Esperanto-verko, tamcii re- 
komcndinda estas » 

La Morto de Danion 

Tragedio el la franca revolucio. 

Laii la rusa originalo dc A. Tolstoj 
tcadukis N. Hohlov. 

Apcros je la mortotaKo dc nia Majstro 
D-ro Zainenhof (14-a de aprilo). 

Prezo rmk. 1.60 

Llbreja fako de Heroldo, Horrem b. Koln. 
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I Ni sukcesis ricevi ankoraŭ kvanton de la 
i jam elĉerpita 

Inferaacia Kresiomafio 


dc la plcj fama Esperauto-stllisto Kabe. 

Kun tradukoj cl verkoi dc Dumas, Ccfiov, Gorkii, 
Kiplinx. Nicmojewski. Serao, Sienkiewicz kai Sutlmer. 

Prezo de la 108-pafca libro rmk. 1.20. 

Llbreja fako dc Heroldo, Horrem b. Koln 

(Gcrmanlandoi 


JL 


Nenlu tllatelleto sen la 


Fllatela Termlnaro 


Kiel unu voĉo 

sonas la laŭdo de la Esperanto-Kazetaro pri 
la korekta linKvo kaj la fluu stilo de la ori- 
Kinala Espcranto-romano de nia nederlanda 
samideano H. J. Bultliuis: 

lozef kaj la edzino de Potifar 

afr. Idoj de Merkuro kaj Eroso. 

Prezo broŝ. (du volumoj) rmk. 3.20 
Bindita cn unu volumo . rmk. 4.80 

Llbreja fako de Heroido en Horrem b. Kttln. 


de Herbert M. Scott, LinKva-Komitatano. 

En lingvoj esperanfa, ongla, iranca kaj 
germana kun difinoj cn Esperanto. 

Prczo rmk. 0.80 (sv. fk. 1.—) aŭ egalvaloro. 
Por airankn aldonti rmk. 0.20, el Germauujo kai 
Austrio rmk. 6.10. 

Llbreja fako de Heroldo, Horrem b. Ktfln 

(Oermanulo) 


Vorfoj de Prof. Th. Carf 

la libro. Idun ĉiu tamidcano dcvas legi. 

140 pafta nur rmk. 2.— ĉc la 

Libreja fako de Heroldo, Horrem b. Koln 


Jus aperis: 

Benlto MuBsoJini 

la anllKva Romo sormare 

Prezo LlroJ 8,— aŭ Rmk. 2.—. 

(Ln tuta profito de la cldonajo cstas destinita 
al porinfana bonfaro.) 

Mendojn al la Esperantista Presejo A. Paolet 
en S. Vlto al Tagllamento. Friull (Italujo) 

aŭ al la 

Llbreia fako de Heroldo cn Horrem b. Ktfln. 


ritnuiimMiiiiiuumiiiitmiDuiHmiNiuiiiintHiniiituHnntmiiniititHuiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiitiiiiiiiuiimmDMHnii 

Jullo Baghy 

Bchrcndt skribas en ,,E<jp.-Praktiko": Baghy cslas 
pocto, ĉu Kcnia ĉu nur taJcnia — mi ankoraŭ ne 
kuraftas respondi:' pri lio juftos iam la historio dc 
cspcrantliiiKva literaturo. Kiel nuntcmpa rcccnz- 
anto mi havas la devon, atentigi la legaiuaroii pri 
tio, kc cn Baghy montriftas vcrkisto nc nur atcnt- 
inda, scd cĉ ncprc atentenda! Novelaron li prc- 
zcntas; rilatc al ftia cnhavo II reiras ftis „Kaln 
kaj Abel". Estas, kvazaŭ ia verkisto montras ai 
ni kalejdoskope korpiftintajn sentojn de homoj 
estirrtaj. Laŭ mia opinio la plcj Imprcsaj novelo) 
estas „Unu el la kvar" kaj „Nur homo”; la unua 
estas dramece impona laŭ materie korpa kai laŭ 
anime spirita vidpunktoj; la dua tuŝas plc| de- 
likatajn demandojn dc psiĥologio. Baghy, la poeto, 
estas artista stilisto kaj stiiista artisto 

Dancu, marlonalol I 

La novolaro kostas broS. rmk. 2.20, bind. rmk. 2.60, 
lukse hind. rmk. 3.70. Havebla ĉe la 

Llbreja fako de Heroldo, Horrem b. Ktfln (Germ.) 


ORIENTO 


ankoraŭ eianr pruvas slan fortan allogecnn. En la unua serlo Uo nta Itustrlta Btbloteko nl kolektls. sub 
ta titolo Orlcnio- kelkain preclpc interesaln llteraturaioin el dlversai oriental landol: Javo. Hlnuio. Hlndujo, 
Arabulo ” La pll muilai el III estas postrakontoj orlstlnale en Esperanto, kal unu estas traduko de 
draino. ' La prezn por la belc bindlta kaj per kvar tutpaltai blldol llustrlta llbrelo estes nur rmk. 3.60. 
Haveblai ĉe Olu| Espcronto-llbreiol kal rekte ĉe la eldonclo 

Librcja .fako dc Hcroldo en Horrcm b. Koln, Germanujo 
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